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Mrs. Bruna Roccoli
Via Maria Bambina, 26

47900 Corpolo di Rimini (RN)
Ttaly

Geneva, 14.07.2011

Subject: ROCOLI Giulio, POW records *
Our reference: AAG-002717/mfg \
Dear Madam, \\

Further to your request dated 13.09.2010, we & to forward you, herewith, an attestation
with all the information pertaining to your fa@

We hope to have been of assistance af rc%win.

Yours sincerely,




>

3
Transferred to P @p N° 71 on 08.09.1942,
(according to ent dated 20.02.1943).

Transfer: Camp N° 96 on 21.07.1943
(accordipg ocument dated 13.11.1943)
()

One Q gtam issued by the British authorities
ix ifial rolls issued by the British authorities
fCRC message




ICRC
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|
CIM/AIM/PTA/mfg Geneva, 14.07.201 1
ATTESTATION Brig?
|
e,
The International Committee of the Red Cross has received the following information:

Name and first name

Date of birth
Place of birth
Father's first name
Rank

Unit

Service number

Date and place of capture

Prisoner of war number

Places of detention

Red Cross 19A

ROCCOLI Giulio ‘\\' b6)°.

06.05.1920

6 h <

Montebello Sogliano :[-..&

Augusto %
,

Sold. 4

95.556 ( North Africa)
556 (South Africa)
[/ 59526 (United Kingdom)

Ttalian prisoner of war in British hands (according an
ICRC message dated 12.04.1941).

Held in POW camp N° 306, North Africa (according to
two documents dated 25.03.1941).

Admitted to POW Camp Union of South Africa on
03.01.1941 (according to a document non dated).
Transferred to South Africa on 07.05.1941 (according to
a document dated 05.07.1941).

Transferred on 23.07.1942 from Zonderwater to Durban,
for further transfer (according to a document dated
18.09.1942).

Italian prisoner of war held in the United Kingdom.
Arrived to POW Camp N° 19 on 27.08.1942 (according
to a document dated 10.10.1942).

el Paix, 1202 Geneva, T+4122 7348001 F44122 7332057 waw icre.org
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Gentilissimo sig. John Brando

HO ricevuto la sua imeil e con immenso piacere ho capito di avere trovato quello che
da circa 2 anni stavo cercando.

Ho tentato di ricostruire i 7 anni di guerra vissuti da mio Padre e con la sua lettera
guesto cammino si & concluso.

Prima di morire mio Padre desiderava rivedere I’Inghilterra e la famiglia Brandon,
purtroppo mori nel 1982 e non le fu possibile.

Ho sempre portato nel mio cuore questo suo desiderio, quando ho cominciato le
ricerche soprattutto in Inghilterra ho trovato tante persone nei vari uffici che
gentilmente mi hanno aiutata fine ad arrivare a voi.

Chiedo scusa se ho invaso la vostra vita privata.

Mi farebbe molto piacere avere la foto dei sui genitori, ho sempre pensato a sua
sorella Margaret come la bambina della foto e mi dispiace che non sia piu in vita.
lo so che mio Padre é stato trattato bene dai suoi genitori pe; sto lui ha sempre
avuto una grande stima per loro.

Se qualche persona di Marghington si ricorda di mio Pa I ebbe piacere essere
contattata.

Con mia sorella organizzeremo un viaggio in Inghi vedere quei luoghi, ho
trovato anche il campo di prigionia, si chlama a IFF HALES CAMP
Shifnal Shropshire.

Mi farebbe piacere avere il suo indirizzo p sono stati dati tre indirizzi
appartenenti a John Brando ed io non s ppartiene a Lei, vorrei mandarle la
fotografia originale della sua famigli piu bella che quella elaborata dal
compiuter, oppure se le fa piacere,qu rro in Inghilterra gliela mostrero

.

buon cibo perche mio Padre per la prima volta
e le diede sua Madre.

ortesia.

personalmente.
So che a casa dei suoi genit
nella sua vita mangio cioc
Ancora la ringrazio per
Rimini 25/03/2011

Roccoli Bruna



Hi

I have received your letter and photograph, and yes they are my parents, William and Frances Brandon and
the little girl was my sister Margaret.

I am John William and was born in 1945, eight years after my sister. My father died in 1987 and mother and
sister died in 1998.

We all lived at Pear Tree Farm until 1958 when we moved to a small holding on the outskirts of Stoke
onTrent. | personally cannot remember your father, | would only be a baby at the time, neither can Geoff
Corbishely (Margarets husband). Geoff and | have spoken about your letter and are willing to help in any
way we can in your research.

We have also been contacted bya neighbour who lived near to Pear Tree Farm who has read an article in

the local paper about your search. The newspaper article has obviously caused interest in the Marchington
area so maybe someone will remember something.

If there are any specific questions you wish to know we will try to help. o x

As you will appreciate the area has changed greatly since 1945 but the moder& rm still stands.

We do not have any photos of the time but | will have one of my fathe @h’er when they celebrated
b

their Golden Wedding and just two of them on the farm. If these w ny interest to you | will gladly
post them.

Lastly can | just assure you that your father would have pbeentre well and my mother would have made
sure he had good plentiful food. No one ever went hungry at hers table. They were good hard working

farmers and treated everyone the same.

Regards %
John Brandon
L g
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